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        Avertissement

      

      Comme il est dit dans l'avant-propos au t. I, nous nous sommes efforcés surtout d'établir le texte du Testament
 et d'en comprendre le sens littéral ou intrinsèque : aussi notre commentaire répond-il à des préoccupations essentiellement philologiques, soit qu'il justifie ou condamne telle leçon, soit qu'il précise tel sens.

      Nous avons naturellement mis à profit les travaux de nos prédécesseurs ; si nous ne rappelons pas toujours toutes les explications qui ont été données, c'est qu'il est arrivé à certains exégètes de franchir les garde-fous que nous nous sommes imposés, pour se risquer sur un terrain où nous ne pouvions les suivre.

      Nous ne nous sommes pas occupés spécialement des circonstances, du ou des lieux, de la date ou des dates, où l'oeuvre a été composée. Les explications d'ordre historique, voire biographique, qui demeurent cependant nécessaires à la compréhension de certains passages, ont été réduites au minimum indispensable, et, en ce domaine, nous sommes entièrement tributaires, notamment, de Pierre Champion.

      Nous avons fait la plus large part aux notes lexicologiques et grammaticales. Ici, nous dirons notre gratitude, entre autres, à Louis Thuasne, dont les volumes « intempérants » restent très utiles, si l'on opère le tri qui s'impose. Parmi les oeuvres que nous avons interrogées nous-mêmes pour tenter d'éclairer, par comparaison, mots ou tournures difficiles, ce sont les textes dramatiques contemporains, et surtout la Passion
 d'Arnoul Greban, qui nous ont répondu le plus souvent. Que de fois, d'autre part, le Testament
 s'est affirmé 

					 comme le premier témoin, pour nous, de tel terme ou de telle acception : vocabulaire neuf, en effet, et remarquablement vivant que celui de Villon.

      Mais le sens immédiat du texte ne procède pas seulement des mots ou des phrases ; il se révèle également dans le développement et dans la composition d'unités plus vastes : huitains, suites de huitains, poèmes à formes fixes, avec ou sans leur encadrement de huitains. C'est sans doute dans la reconnaissance de ces ensembles que les considérations stylistiques, qui jouent aussi leur rôle, parfois, jusque dans le détail de la compréhension et de l'établissement du texte ont été le plus utiles.

      Peut-être jugera-t-on trop abondantes et bien lourdes ces gloses, qui n'apportent même pas une solution à tous les problèmes ; mais nous avons songé aussi aux lecteurs de Villon qui ne sont pas familiarisés avec le moyen français ; d'où, par exemple, des traductions que les connaisseurs estimeront superflues.

      Souhaitons, du moins, que ce commentaire n'entrave pas l'attention, mais que, au contraire, il l'avive, tout au bénéfice du Testament Villon !

				

      J. R. et A. H.

    

  

  


		

    
		

  
    
      
        

        Liste des ouvrages cités en abrégé

      

      Amant rendu cordelier = L'amant rendu cordelier à l'observance d'Amours,
 poème attribué à Martial d'Auvergne, publ. d après les manuscrits et les anciennes éditions par Anatole de Montaiglon, Paris, 1881 (Société des anciens textes français).

				

      Anc poés franç. = Recueil de poésies françaises des XVe
 et XVIe
 siècles, morales, facétieuses, historiques,
 réunies et annotées par Anatole de Montaiglon et, dès le t. 10, James de Rothschild, Paris, 1855-1878, 13 vol. (Bibliothèque elzévirienne).

				

      Anc. th. fr. = Ancien théâtre français...,
 publ. avec des notes et éclaircissements par Viollet-le-Duc, Paris. 1854-1857, 10 vol. (Bibliothèque elzévirienne).

				

      Arrêts d'amour = Martial d'Auvergne, Les arrêts d amour,
 publ. par Jean Rychner, Paris, 1951 (Société des anciens textes français).

				

      Beaulieu et Baylé = Michèle Beaulieu et Jeanne Baylé, Le costume en Bourgogne de Philippe le Hardi à la mort de Charles le Temeraire, 1364-1477,
 Paris, 1956.

      Belle dame sans merci = Alain Chartier, La belle dame sans mercy et les poésies lyriques,
 édition publiée par Arthur Piaget, lexique établi par Robert-Léon Wagner, 2e
 édition, Lille, Genève, 1949 (Textes littéraires français).

				

      Bijvanck = Willem Gertrud Cornells Bijvanck, Specimen d un essai critique sur les oeuvres de François Villon, Le Petit Testament,
 Leyde, 1882.

      Brunelli = Giuseppe Antonio Brunelli. François Villon,
 con bibliografia e indici a cura di P. Morabito, Milano, 1961.

      Burger = André Burger, Lexique de la langue de Villon, précédé de notes critiques pour l'établissement du texte,
 Genève, Paris. 1957.

      Cent nouvelles = Les cent nouvelles nouvelles,
 edition critique 

					 par Franklin P. Sweetser, Genève, 1966 (Textes littéraires français).

				

      Ch.= Pierre Champion, François Villon, sa vie et son temps,
 2e
 édition, avec un nouvel avant-propos, Paris, 1933, 2 vol. (Bibliothèque du XVe
 siècle,
 20-21).

      Champion des dames = Martin Le Franc, Le champion des dames,
 publié par † Arthur Piaget, I, Lausanne, 1968 (Mémoires et documents publiés par la Société d'histoire de la Suisse romande,
 3e
 série, 8).

      Chaney = François Villon according to the Stockholm Ms.,
 edited by Edward F. Chaney, Oxford, 1943.

      Charles d'Orléans = Charles d'Orléans, Poésies,
 éditées par Pierre Champion, Paris, 1923-1927, 2 vol. (Les classiques français du Moyen Age).

				

      Cohen, Farces = Recueil de farces inédites du XVe
 siècle,
 publ. pour la première fois, avec une introduction, des notes, des indices et un glossaire, par Gustave Cohen, Cambridge, Massachusetts, 1949.

      Cons, Etat présent = Louis Cons, Etat présent des études sur Villon,
 Paris, 1936 (Etudes françaises,
 37).

      Coquillart = Œuvres de Coquillart,
 nouvelle édition revue et annotée par Charles d'Héricault, Paris, 1857, 2 vol. (Bibliothèque elzévirienne).

				

      Cotgrave = A dictionarie of the French and English tongues,
 compiled by Randle Cotgrave, reproduced from the first edition, London, 1611, with introduction by William S. Woods Columbia, 1950.

      Damourette et Pichon = Jacques Damourette et Edouard Pichon, Essai de grammaire de la langue française, 1911-1940 : des mots à la pensée,
 Paris, 1932-1952, 7 vol. (Collection des linguistes contemporains).

				

      Dauvillier = Jean Dauvillier, Les procès de François Villon,
 dans Bulletin de l'Université et de l'Académie de Toulouse,
 t. 51 1943, pp. 261-310.

      De arte venandi = Traduction en vieux français du
 De arte venandi cum avibus de l'empereur Frédéric II de Hohenstaufen,
 édition critique du second livre d'après tous les manuscrits par Gustaf Holmér, Lund, 1960 (Studia Romanica Holmensia,
 4).

      Deschamps = OEuvres complètes d'Eustache Deschamps,
 publ.

					 d'après le manuscrit de la Bibliothèque nationale par le marquis de Queux de Saint-Hilaire, puis, dès le t. 7, par Gaston Raynaud, Paris, 1878-1903, 11 vol. (Société des anciens textes français).

				

      Desonay, Fr. Villon = Fernand Desonay, Villon,
 Paris, 1933 (Bibliothèque scientifique belge, Histoire et philologie).

				

      Dict. des lettres françaises = Dictionnaire des lettres françaises,
 publ. sous la direction du cardinal Georges Grente. Le Moyen Age,
 volume préparé par Robert Bossuat, Louis Pichard, Guy Raynaud de Lage, Paris, 1964.

      Du Cange = Glossarium mediae et infimae Latinitatis
 conditum a Carolo Du Fresne domino Du Cange.

      Dufournet = Jean Dufournet, Recherches sur le Testament de François Villon,
 Paris, 1967-1969, 3 cahiers.

      Enlart = Camille Enlart, Manuel d'archéologie française depuis les temps mérovingiens jusqu'à la Renaissance, III, Le costume,
  Paris, 1916.

      Ewald = Konrad Ewald, Terminologie einer französischen Geschàfts- und Kanzleisprache vom 13. bis 16. Jahrhundert, auf Grund des Cartulaire de l'abbaye de Flines,
 thèse de l'Université de Bâle, Liestal, 1968.

      FEW = Walther von Wartburg, Französisches etymologisches Wörterbuch.

				

      Foulet = François Villon, OEuvres,
 éditées par Auguste Longnon, 4e
 édition revue par Lucien Foulet, Paris, 1932 (Les classiques français du Moyen Age).

				

      Fox = John Fox, The poetry of Villon,
 London..., 1962.

      Froissart, Début du premier livre = Froissart, Chroniques, Début du premier livre,
 édition du manuscrit de Rome Reg. lat. 869 par George T. Diller, Genève, 1972 (Textes littéraires français).

				

      Gay, Gloss. archéol. = Victor Gay, Glossaire archéologique du Moyen Age et de la Renaissance,
 reprinted... Nendeln, Lichtenstein, 1967, 2 vol.

      Gerson = Jean Gerson, OEuvres complètes,
 introduction, texte et notes par Mgr Glorieux, VII, L'oeuvre française,
 Paris, 1966-1968, 2 vol.

      God. = Frédéric Godefroy, Dictionnaire de l'ancienne langue française.

				

      Greban = Le Mystère de la Passion d'Arnoul Greban,
 édition 

					 critique par Omer Jodogne, I, Bruxelles, 1964 (Académie royale de Belgique, Classe des lettres, Mémoires,
 Collection in-4° 2e
 série, XII, 3).

      Griseldis = L'estoire de Griseldis en rimes et par personnages (1395),
 publ. d après le manuscrit unique de la Bibliothèque nationale par Mario Roques, Genève, Paris, 1957 (Textes littéraires français).

				

      Guillaume Alexis = OEuvres poétiques de Guillaume Alexis, prieur de Bucy,
 publ. par Arthur Piaget et Emile Picot, Paris', 1896-1908, 3 vol. (Société des anciens textes français).

				

      H. = Edmond Huguet, Dictionnaire de la langue française du seizième siècle,
 Paris, 1925-1967, 7 vol.

      Harden = Robert Harden, François Villon and his monetary bequests,
 dans Speculum,
 t. 33, 1958, pp. 345-350.

      Jardin de Plaisance = Le jardin de plaisance et fleur de rethorique.
 Reproduction en fac-similé de l'édition publiée par Antoine Vérard vers 1501, Paris, 1910 ; t. II : Introduction et notes,
 par Eugénie Droz et Arthur Piaget, Paris, 1925 (Société des anciens textes français).

				

      Jean Le Fèvre, Respit = Le respit de la mort,
 par Jean Le Fèvre, publ. par Geneviève Hasenohr-Esnos, Paris, 1969 (Société des anciens textes français).

				

      Jeanroy = OEuvres de François Villon,
 avec une introduction et des notes par Alfred Jeanroy, Paris, 1934.

      Jodogne = Orner Jodogne, A propos du cinquième centenaire du Testament de François Villon ; l'homme, son portrait littéraire et sa légende,
 dans Bulletin de la Classe des lettres et des sciences morales et politiques de l'Académie royale de Belsiaue
 55
 série t. 47, 1961, 525-539.

      Jouvencel = Le Jouvencel.
 par Jean de Bueil, introduction biographique et littéraire par Camille Favre, texte établi et annoté par Léon Lecestre, Paris, 1887-1889, 2 vol. (Société de l'histoire de France).

				

      Kuhn, La poétique = David Kuhn, La poétique de François Villon,
 Paris, 1967.

      L = Le Lais,
 dans François Villon, OEuvres,
 éditées par Auguste Longnon, 4e
 édition revue par Lucien Foulet, Paris, 1932 (Les classiques français du Moyen Age).

				

      Lanly = François Villon, OEuvres,
 traduction en français moderne 

					 accompagnée de notes explicatives par André Lanly, Paris, 1969, 2 vol.

      Lewicka = Halina Lewicka, La langue et le style du theatre comique français des XVe
 et XVIe
 siècles, I, La dérivation,
 Warszawa, Paris, 1960.

      Longnon, Etude biographique = Auguste Longnon, Etude biographique sur François Villon, d'après les documents inédits conservés aux Archives nationales,
 Paris, 1877.

      Longnon, 1892 = OEuvres complètes de François Villon,
 publ. d'après les manuscrits et les plus anciennes éditions par Auguste Longnon, Paris, 1892 (Collection Lemerre).

				

      Martial d'Auvergne, Matines de la Vierge = Martial d Auvergne, Matines de la Vierge,
 édition critique par Yves Le Hir, Genève, 1970 (Textes littéraires français).

				

      Martial d'Auvergne, Vigiles de Charles VII = Les poésies de Martial de Paris, dit d'Auvergne (Les vigilles de la mort du roy Charles VII),
 Paris, A. U. Coustelier, 1724, 2 vol.

      Mélanges Frappier = Mélanges de langue et de littérature du Moyen Age et de la Renaissance offerts à Jean Frappier par ses collègues, ses élèves et ses amis,
 Genève, 1970, 2 vol. (Publications romanes et françaises,
112).

      Mélanges Henry = Mélanges de linguistique, de philologie et de littérature offerts à Albert Henry par le Centre de philologie et de littératures romanes de Strasbourg,
 Paris, 1970 (Travaux de linguistique et de littérature,
 VIII, 1).

      Mélanges Imbs = Mélanges de linguistique française et de philologie et littérature médiévales offerts à Paul Imbs,
 Strasbourg, 1973 (Travaux de linguistique et de littérature
, XI, 1).

      Mélanges Lejeune = Mélanges offerts à Rita Lejeune,
 Gembloux, 1969, 2 vol.

      Mélanges Siciliano = Studi in onore di Italo Siciliano,
 Firenze, 1966, 2 vol. (Biblioteca dell'Archivum Romanicum, Serie I, Storia, letteratura, paleografia,
 86).

      Ménagier de Paris = Le ménagier de Paris,
 traité de morale et d'économie domestique composé vers 1393 par un bourgeois parisien..., publ. pour la première fois par Jérôme Pichon pour la Société des bibliophiles françois, 1847. Réimpression, Geneve, 1966, 2 vol.

      Meschinot = Jean Meschinot, Les lunettes des princes,
 édition 

					 critique par Bernard Toscani, Paris, 1971 (Bibliothèque introuvable,
 7).

      Michel, Passion = Jean Michel, Le Mystère de la Passion (Angers, 1486),
 édité par Omer Jodogne, Gembloux, 1959.

      Miracles de Nostre Dame = Miracles de Nostre Dame par personnages,
 publ. d'après le manuscrit de la Bibliothèque nationale par Gaston Paris et Ulysse Robert, Paris, 1876-1893, 8 vol. (Société des anciens textes français
).

      Miroir aux dames = Le miroir aux dames,
 poème inédit du XVe
 siècle, publ. avec une introduction par Arthur Piaget, Neuchâtel, 1908 (Académie de Neuchâtel, Recueil de travaux publiés par la Faculté des lettres,
 2).

      Molinet = Les faictz et dictz de Jean Molinet,
 publ. par Noël Dupire, Paris, 1936-1939, 3 vol. (Société des anciens textes français).

				

      Montaiglon et Raynaud = Recueil général et complet des fabliaux des XIIIe
 et XIVe
 siècles, imprimés ou inédits,
 publ. avec notes et variantes d après les manuscrits par Anatole de Montaiglon et, dès le t. II, Gaston Raynaud, Paris, 1872-1890, 6 vol.

      Morawski = Joseph Morawski, Proverbes français antérieurs au XVe
 siècle,
 Paris, 1925 (Les classiques français du Moyen Age).
 Myst. du roy Advenir = Jehan du Prier, dit Le Prieur, Le Mystère du roy Advenir,
 édité par Albert Meiller, Paris, 1970 (Textes littéraires français).

				

      Neri = Le poesie di François Villon,
 commento a cura di Ferdinando Neri, Torino, 1950.

      Pacience de Job = La pacience de Job,
 mystère anonyme du XVe
 siècle, ms. fr. 1774, édité par Albert Meiller, Paris, 1971 (Bibliothèque française et romane, Série B, Editions critiques de textes
, 11).

      Paris, Fr. Villon = Gaston Paris, François Villon,
 Paris, 1901 (Les grands écrivains français).

				

      Parnasse satyrique = Le Parnasse satyrique du quinzième siècle,
 anthologie de Pièces libres publiée par Marcel Schwob, Paris, Pathelin = Maistre Pierre Pathelin,
 farce du XVe
 siècle, 2e
 édition revue par Richard T. Holbrook, Paris, 1937 (Les classiques français du Moyen Age).

				

      Pauvre Jouhan = La farce du pauvre Jouhan,
 pièce comique du 

					 XVe
 siècle, publ. par Eugénie Droz et Mario Roques, avec notes, glossaire, index et fac-similés, Genève, Paris, 1959 (Textes littéraires français).

				

      PD = Pièces diverses,
 dans François Villon, OEuvres,
 éditées par Auguste Longnon, 4e
 édition revue par Lucien Foulet, Paris, 1932 (Les classiques français du Moyen Age).

				

      Ph. de Mézières = Philippe de Mézières, Le songe du vieil pelerin,
 edited by G. W. Coopland, Cambridge, 1969, 2 vol.

      Pierre de Nesson = Arthur Piaget et Eugénie Droz, Pierre de Nesson et ses oeuvres,
 Paris, 1925.

      Quinze joies = Les .XV. joies de mariage,
publ. par Jean Rychner, Genève, Paris, 1963 (Textes littéraires français).

				

      Raynaud, Rondeaux =Rondeaux et autres poésies du XVe
 siècle,
 publ. d'après le manuscrit de la Bibliothèque nationale par Gaston Raynaud, Paris, 1889 (Société des anciens textes français).

				

      Recueil général des sotties = Recueil général des sotties,
 publ. par Emile Picot, Paris, 1902-1912, 3 vol. (Société des anciens textes français).

				

      Recueil Trepperel, I = Eugénie Droz, Le recueil Trepperel, I, Les sotties,
 thèse présentée à la Faculté des lettres de l'Université de Neuchâtel, Paris, 1935.

      Recueil Trepperel, II = Eugénie Droz et Halina Lewicka, Le recueil Trepperel, II, Les farces,
 Genève, 1961 (Travaux d'Humanisme et Renaissance,
 45).

      Roman du comte d'Artois = Le roman du comte d'Artois (XVe
 siècle),
 édité par Jean-Charles Seigneuret, Genève, 1966 (Textes littéraires français).

				

      Rose = Guillaume de Lorris et Jean de Meun, Le roman de la rose,
 publ. par Félix Lecoy, Paris, 1965-1970, 3 vol. (Les classiques français du Moyen Age).

				

      Schwob = Marcel Schwob, François Villon, rédactions et notes,
 publ. par Pierre Champion, Paris, 1912.

      Siciliano = Italo Siciliano, François Villon et les thèmes poétiques du Moyen Age,
 Paris, 1934.

      Stewart = D. M. Stewart, The status of the versions of Villon's Testament,
 dans Studies in medieval French presented to Alfred Ewert in honour of his seventieth birthday,
 Oxford, 1961, pp. 150-164.

      

					 Τ = Le Testament,
 dans la présente édition.

      Th. = François Villon, OEuvres,
 édition critique avec notices et glossaire par Louis Thuasne, Paris, 1923, 3 vol.

      TL = Adolf Tobler und Erhard Lommatzsch, Altfranzösisches Wörterbuch.

				

      Tobler, Verm. Beitr. = Adolf Tobler, Vermischte Beiträge zur franzôsischen Grammatik,
 Leipzig, t.I en 3e
 édition, 1921, t. IIIII en 2e
 édition, 1906-1908, t. IV-V en lre
 édition,1908-1912. Pour le t.I, Adolf Tobler, Mélanges de grammaire française,
 traduction française de la 2e
 édition par Max Kuttner, avec la collaboration de Léopold Sudre, Paris, 1905.

      Tuetey = Alexandre Tuetey, Testaments enregistrés au Parlement de Paris sous le règne de Charles VI,
 dans Mélanges historiques, choix de documents,
 t. III, Paris, 1880, pp. 241-704 (Collection de documents inédits sur l'histoire de France).

				

      Versif. = Questions de versification,
 annexe au présent commentaire.

      Viandier Taillevent = Le viandier de Guillaume Tirel dit Taillevent,
 publ... par le baron Jérôme Pichon et Georges Vicaire, nouvelle édition augmentée et revue par Sylvie Martinet, Genève, 1967.

      Vitu, Le jargon et jobelin = Auguste Vitu, Le jargon et jobelin,
 comprenant cinq ballades inédites d'après le manuscrit de la Bibliothèque royale de Stockholm, avec un dictionnaire analytique du jargon, Paris, 1889 (OEuvres de François Villon).

				

      Wurzbach = Die Werke Maistre François Villon,
 mit Einleitung und Anmerkungen herausgegeben von Wolfgang von Wurzbach, dans Romanische Forschungen,
 t. 14, 1903, pp. 405-584.
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          	AnS
          	
            Archiv für das Studium der neueren Sprachen und
Literaturen

          
        

        
          	ARo
          	
            Archivum Romanicum

          
        

        
          	BHR
          	
            Bibliothèque d'Humanisme et Renaissance

          
        

        
          	CN
          	
            Cultura neolatina

          
        

        
          	EC
          	L'esprit créateur,
 VII, 3 : François Villon,
 Lawrence,
Kansas, 1967.
        

        
          	FM
          	
            Le français moderne

          
        

        
          	FrS
          	
            French Studies

          
        

        
          	LR
          	
            Les lettres romanes

          
        

        
          	MA
          	
            Le Moyen Age

          
        

        
          	MAe
          	
            Medium Aevum

          
        

        
          	MLN
          	
            Modem Language Notes

          
        

        
          	MLR
          	
            Modem Language Review

          
        

        
          	RF
          	
            Romanische Forschungen

          
        

        
          	RHLF
          	
            Revue d'histoire littéraire de la France

          
        

        
          	RLiR
          	
            Revue de linguistique romane

          
        

        
          	Ro
          	
            Romania

          
        

        
          	RoJ
          	
            Romanistisches Jahrbuch

          
        

        
          	RoP
          	
            Romance Philology

          
        

        
          	RoR
          	
            Romanic Review

          
        

        
          	RRo
          	
            Revue romane

          
        

        
          	SP
          	
            Studies in Philology

          
        

        
          	Sp
          	
            Speculum

          
        

        
          	StF
          	
            Studi francesi

          
        

        
          	TLL
          	
            Travaux de linguistique et de littérature (Strasbourg)

          
        

        
          	ZfS
          	
            Zeitschrift für französische Sprache und Literatur

          
        

        
          	ZrP
          	
            Zeitschrift fur romanische Philologie

          
        

      

      
        

      

    

  

  


		

    
		

  
    
      
        Questions de versification

      

      Nous ne ferons ici que rappeler les données
 auxquelles Villon devait se soumettre, une fois prononcés certains choix : données de la tradition littéraire dans les formes poétiques fixes, données de la langue dans les rimes, de la langue et des conventions dans le compte des syllabes. Nous n'aborderons pas la question la plus intéressante, celle de l'usage qu'a fait le poète de ces données en vue de certains effets, car elle dépasserait les limites que nous imposons à la présente édition.

      
        HUITAINS, BALLADES, RONDEAUX

        Réserve faite des poèmes à forme fixe qui y sont insérés, le Testament
 est composé en huitains de vers octosyllabiques rimant ababbcbc,
 forme on ne peut plus courante à l'époque (voir une liste provisoire des nombreuses oeuvres du XVe
 s. qui l'utilisent dans A. Piaget, Martin Le Franc, prévôt de Lausanne,
 Lausanne, 1888, pp. 257-258).

        Les trois rimes du huitain sont masculines ou féminines, sans aucune obligation, ni absolue ni relative. La rime b,
 qui revient quatre fois, peut être plus exacte et plus riche entre les vers 2 et 4, d'une part, et 5 et 7, de l'autre, qu'entre les deux moitiés du huitain ; cf., p. ex. (pour nous référer aux premiers vers en question) : 454, 578, 818, 927, 1207, 1331, 1458, 1945 ; et dans des huitains de ballade : 943, 959.

        En général, le huitain, forme relativement close, impose ses limites, sinon toujours à l'idée, du moins à la construction grammaticale. On notera les exceptions à la fin des huitains VII, VIII, LU, LIV, LXVII, LXX, LXXXVII, XC, XCII, CXXXVIII, CXLVIII, CLXXXIII (cf. aussi CXLI, CLXXVII et CLXXVIII).

        Les quinze ballades
 insérées dans le Testament (Double ballade
 non comprise) appartiennent à trois types :

        1) trois huitains de vers octosyllabiques rimant ababbcbc
 et un envoi de quatre vers rimant bcbc. Sont de ce type les ballades suivantes 
						Dames du temps jadis
 (v. 329-356) ;

        
Seigneurs du temps jadis
 (v. 357-384) ;

        
Ballade en vieil langage
 (v. 385-412) ;

        
La Belle Heaulmière aux filles de joie
 (v. 533-560) ;

        
Femmes de Paris
 (v. 1515-1542) ;

        
Ballade de bonne doctrine
 (v. 1692-1719) ;

        
Ballade de merci
 (v. 1968-1995) ;

        
Ballade de conclusion
 (v. 1996-2023) ;

        2) trois huitains de vers décasyllabiques rimant ababbcbc
 et un envoi de quatre vers rimant bcbc
. Appartiennent à ce type les pièces suivantes :

        
Ballade à s'amie
 (v. 942-969) ;

        
Ballade et oroison
 (v. 1238-1265) ;

        
Ballade pour Robert d'Estouteville
 (v. 1378-1405) ;

        3) trois dizains de vers décasyllabiques rimant ababbccdcd
 et un envoi qui compte :

        soit quatre vers rimant cdcd : Contredits de Franc Gontier
 (v. 1473-1506) ;

        soit cinq vers rimant ccdcd : Ballade des langues ennuyeuses
 (v. 1422-1456) ;

        soit sept vers rimant cccdccd : Ballade pour prier Notre Dame
 (v. 873-909) et Ballade de la Grosse Margot
 (v. 1591-1627).

        La Double ballade
 (v. 625-672) est composée de six huitains d'octosyllabes ababbcbc et ne comprend pas d'envoi.

        Les trois strophes d'une ballade sont construites sur les mêmes rimes, mais Villon a souvent « spécialisé », en quelque sorte, les rimes par strophe. Dans la Double ballade,
 dont la longueur avivait les difficultés techniques, la rime a
 devient même simple assonance (-ez
 en I,-ier
 en II et III,-er
 en V et VI), de même que la rime b
 en V (-elles pour-etes).
 La rime a
 de la Ballade de bonne doctrine
 devient-uctes
 en II au lieu de-ulles
 en I et III. La variation est plus faible dans la rime a
 de la Ballade en vieil langage,
 puisque le b
 devant l
 était faiblement prononcé (cf. plus bas, sous Rimes). Plus souvent, changent simplement de strophe à strophe les consonnes d'appui de la voyelle tonique ; cf. la rime b
 de la Ballade en vieil langage
 dans
						 les trois strophes et l'envoi ; dans la Belle Heaulmière aux filles de joie,
 les rimes a en I et II, et b
 en III et envoi ; dans la Ballade pour prier Notre Dame,
 la rime c
 en I et II ; dans la Ballade à s'amie,
 la rime b
 en II, III et envoi ; dans les Contredits,
 les rimes b
 en I, II et III, etc en I, II, III et envoi ; dans la Grosse Margot,
 les rimes b
 en II et III, etc en I, II, III ; dans la Ballade de bonne doctrine,
 la rime b
 en I, II, III et envoi.

        Les trois rondeaux
 insérés dans le Testament
 (v. 978-989, 1784-1795, 1892-1903) sont des rondeaux quatrains de type ab
ba abab
 abba abba
 ; voir la note à Τ 984.

      

      
        RIMES

        Nous préférons ne pas nous expliquer sur le compromis entre graphie et prononciation qui préside au classement de la table suivante. Nous avons estimé que le principal était que l'usager s'y retrouvât facilement. Sous chaque en-tête en capitales grasses, les rimes masculines précèdent les rimes féminines, et, pour chaque rime, les exemples de rimes pauvres précèdent les exemples de rimes riches, ceux-ci se succédant dans l'ordre alphabétique des consonnes d'appui. Bien qu'il s'agisse de rimes différentes, nous avons classé -ages
 sous -age, -iens sous-ien, -aillent
 sous -aille,
 etc. Nous avons considéré comme formant une seule rime, non seulement la rime b
 d'un huitain, qui y revient quatre fois, mais aussi les rimes a, b, c
 ou d
 de toute une ballade ; ceci explique, pour prendre le premier exemple cité, que la rime c de la Double ballade
 (630 c) soit classée comme une rime pauvre en -a,
 bien que, dans les 1re
, 3e
 et 6e
 strophes, cet a
 soit appuyé par i
 et forme avec le refrain une rime plus riche que dans les autres strophes. C'est ainsi son plus petit dénominateur commun qui classe une rime.

        Dans les références, l'astérisque indique qu'il s'agit d'une ballade ou d'un rondeau, le chiffre renvoie au premier vers impliqué, et la lettre précise de quelle rime il s'agit dans le huitain ou dans les strophes d'une ballade.

        
          
							 A
						
          
            	
              -a

            
            	ydolatria, noya, oublia, decola, la, fya : n'y a *630c — et relicqua.et cetera
 742c — biens a : cela :ala : parla 1371b — regna :admena 129a — araisonna :donna 137a — delivra : recouvra : vivra :moura 82b — mourra :demourra 302c — relicqua
 :revocqua:mocqua:qu'a 1175b
          

          
            	
              -al, -ial

            
            	royal :nuptïal :Marcïal :mal 66b — mal :officïal 745a — seneschal :mareschal 1820a
          

          
            	
              -art, -ert

            
            	Cotart :fetart :picart :tart 34b — Girardxocquemart 1150a — cest art, fetart, tart, m'art : Cotart *1243c — Robert :Lombart 750c — pillart : viellart :raillart :paillart 422b — appert :part(s.) : part (v.) :depart 602b — Cotart :patart 1230a — rocquart :ocquart 734c
          

          
            	
              -as

            
            	las :las(s.)678c — las(adj.) :las(s.) 1462c — pas : trespas 769a — gras :Pourras 1155c
          

          
            	
              -at

            
            	advocat :estat 1022a — bene stat,
 esclat, plat, chat : estat *1598d — esbat(v.) :esbat(v.) ; debat:combat ; embat :rabat *1378a
          

          
            	
              -able

            
            	estable :inrevocable 78c — Deable :veritable : table :notable 858b — deable :fable 1419c
          

          
            	
              -acques

            
            	Jacques :placques 1038a
          

          
            	
              -ade

            
            	sade(s.) :ballade 1588c
          

          
            	
              -age, -aige

            
            	aage :saige la — voyaige :aage 1274a — Cartaige : gaige 1681c — paiges : saiges : aages : gaiges 1829b
          

          
            	
								 -alle
            	galle : halle 1720a
          

          
            	
              -ardre,-erdre

            
            	ardrer :aerdre 817a
          

          
            	
              -arge

            
            	large :large 915c — charge(s.) :charge(v.) 1933c — targes :larges 1271c
          

          
            	
              arle

            
            	voir -elle-, -arles
 voir -asles

							
          

          
            	
              -armes

            
            	Carmes :guisarmes :gens d'armes :armes 1191b — voir aussi-ermes

							
          

          
            	
              -arne

            
            	voir -erne

							
          

          
            	
              -arre

            
            	voir -erre

							
          

          
            	
              -artes

            
            	cartes :quartes 1099c
          

          
            	
              -artre

            
            	voir -ertre

							
          

          
            	
              -asles

            
            	masles :Charles 65a
          

          
            	
              -asse

            
            	aymasse : baisasse oubliasse :grasse 478b extrasse :Orace : trace : embrasse 274b excusassent : reffusassent 1936a
          

          
            	
              -astre

            
            	plastre :follastre 1881c
          

          
            	
              -ates

            
            	nattes :pates 766c
          

        

        
          AN, EN
          
            	
              -an, -en, -ïen

            
            	cordouenlaudem 46c — estan, Buriden, Rouen, an : anten *331c — Jehan :an :amen : ancien 1355b — ancïen :Valerien :an :chrestïen 1552b
          

          
            	
              -anc, -enc

            
            	sang :blanc :banc :renc 714b
          

          
            	
              -ans,-ens

            
            	mendïans :Orleans 1158a — deffens :enffans : fens :flans 1291b — sergens :gens 1086a — gens(adj.) :gens(s.) 1319c — galans :parlans 225a — gemissemens :cheminemens :sentemens :commens 90b — jugemens :enseignemens 1548c — Laurens : parens 1222a — sens(v.) : sens(s.) 73a — Troys Cens :sens(v.) :consens 
								 Innocens 1729b — sens(s.) :consens 1857c — trente ans : temps 485a — esbatans :quarante ans 1314a — servans, couvens, poursuivans, vivans : vens *390c
          

          
            	
              -ant, -ent

            
            	Merchantxhant 970a — merchant :serchant : couchantxachant 1114b — enffant :fent 206c — argent :gent(s.) 577a — Roumant :commancement 113a — vrayement :commencement 593a — loyaulment :tourment :commancement : aucunement 674b — partementxonsentement : testament :communement 754b — Amant : doulcement :caÿmant :jument 1007b — testament :enterrement ; n'en ment :hayneusement ; tellement :mallement * 1996a — vistement : commancement 790c — bonnement :gouvernement :aucunement :communement 146b — maintenant :remenant 230c — lieutenant : advenant : remenant : tenant 746b — errant : tixerant 217a — plaisant :desplaisant 429a — amusant :m'abusant 686c — grementant :tant 281a — vent :poursuivant 702c — vent :doresnavant 721a — Taillevant :devant 1414a
          

          
            	
              -emble

            
            	bransle :tremble 1904a — semble, assemble, ressemble, desassemble : ensemble *1383c
          

          
            	
              -ance, -ence

            
            	puissance :France 54c — adolessance :ygnorance 214c — pascïence :pictence 246c — ordonnance :France 782c — clemencexommence 830c — recompence :pance 198c — esperance : perseverance 102c — congnoissance : puissance 1860a — avance :hevance 182c — chevances :pances :dances :plaisances 1737b
          

          
            	
              -ande, -ende

            
            	vende :friande 1295c — mande :demande : contende :tende 1458b — mande :demande(s.) : demande(v.) :mande 770b
          

          
            	
              -andre, -endre

            
            	apprendre :Flandre 38c — Alixandre :condescendre :cendre :mesprendre 162b — entendre 
								 cendre 689a — reprendre :comprendre 17a — tendre :estendre :tendre(adj.) :attendre 322b
          

          
            	
              -enfle

            
            	voir -emple

							
          

          
            	
              -ange

            
            	change(s.) :change(s.) :estrange :ange 1267b
          

          
            	
              -ame, -emme

            
            	reclame :ame :blasme :Dame 50b — diadame : ame :lame :femme 298b — amer :Dame 833a — ame :femme 870c — femme :ame 1006a — dame :asne 1564c — ame :diffame :femme infame 1676b — blasmes :femmes :diffames flasmes 594b — ames :flasmes 801a — ames dames 1760a — James :femmes 1812a — James :ames 1944a — d'ames :dames 1841c
          

          
            	
              -anne, -enne

            
            	Tarrenne :manne :basenne :Jehanne 1338b voir aussi-ienne

							
          

          
            	
              -emple

            
            	enffle :Temple 1027c
          

          
            	
              -ansle

            
            	voir -emble

							
          

          
            	
              -asme, -asne

            
            	voir -ame

							
          

          
            	
              -ante, -ente

            
            	plaisante :desplaisante :doulente :cuisante 266b pesante :tante 1134a — entente : trente 1844a — actente :entente :tente :contente 722b — gentes :Voventes 1062a — antes :servantes : contentes :entrementes 1568b
          

        

        
          AI
          
            	
              -ai

            
            	voir -é ; -ais, -ait
 voir -es ; -aist
voir -est ; -ait
 voir -et ; -aicte
 voir -este

							
          

          
            	
              -aide

            
            	aide(v.) :aide(s.) 1035c
          

          
            	
              -aige

            
            	voir -age

							
          

          
            	
              -aigne

            
            	Bretaigne, Espaigne, Behaygne, Auvergne : Charlemaigne *362c — Bretaigne :enseigne (v.) :tiengne :enseigne(s.) 1629b
          

          
            	
              -aille

            
            	touaille :paille :saille :assaille 218b — baille : vaille 561a — Trouscaille :aille 1142a
								 repentailles :truandailles 466c — mailles : repentailles 1676a — baillent :taillent 1949c — voir aussi -eilles

							
          

          
            	
              -aire, -ere

            
            	luminaire :suaire 1960a —fere :reffaire 241a — faire :affaire :tranffaire :reffaire 991b — parfaire : affaire 1920a
          

          
            	
              -aise,-oise,-eze

            
            	plaise :desplaise :complaise :taise 430b — boise : voise :lionnoise : noise 1103b — mortaise, cheze, poise, desplaise : aise *1480d
          

          
            	
              -aisse

            
            	voir -esse ; -aistre
 voir -estre ; -ailes
 voir -este

							
          

        

        
          AIN
          
            	
              -ain

            
            	arrain :serain 697a — estains :actains :loingtaings :destains 510b
          

          
            	
              -aint

            
            	contrainct :estraint :craint :enffraint 438b
          

          
            	
              -aine, -oine

            
            	Romaine :germaine :maine :umaine ; moyne : essoyne : royne : Saine ; seraine : Maine : Lorraine : souveraine ; sepmaine :remaine *330b — moyne :Anthoyne 598c — Royne :peine :douzaine :sepmaine 1151b — chanoine :Sidoine ; Elayne :alaine ; avoyne :Babiloyne *1473a — douzaine :Estienne: peine :sepmaine 1913b — Elayne :alaine 313a — peine(s.) :paine(v.) 254c — roynes :regnes :regnes :estraines 414b— voir aussi -ienne

							
          

          
            	
              -aintes

            
            	estainctes :maintes 530c
          

        

        
          AU
          
            	
              -au

            
            	voir -eau

							
          

          
            	
              -ault

            
            	Thibault :hault 737a — chault(v.) :chault(adj.) : Michault :sault 919b — Courault :hault 1457 a
          

          
            	
              -aulx

            
            	hospitaulx :maulx :oz :oz 1645b — mareschaulx : deschaulx 1833c — maulx :Esmaulx 97a
          

          
            	
								 -aude
            	Baude :baude 1190a
          

          
            	
              -aume

            
            	paulme :Guillaume 1311c
          

          
            	
              -autre

            
            	autre :faultre :peaultre :engautre 690b — faultres :autres 1091c Ε

							
          

        

        
          E
          
            	
              -é

            
            	lé :Mathussalé 62c — gallé :cellé :alé :vollé 170b — aymé :affamé 193a — enné :dampné 1580c —ordonné :homme né :donné :abandonné 462b —resigné :dessaisiné :assigné :consigné 1307b — remiré :mueray 153a—reffusé :rusé 469a— abusé :rusé 705a — sancté :presté :emprunté : voulenté 74b — povreté :loyaulté 150c — Trinité :divinité :charité :porté 834b — herité :pouvreté :esté(s.) :maleureté 1466b — verité : esté(s.) :quicté :herité 1685b — difficulté : faculté 1849c — esté(s.) :esté(v.) 14c
          

          
            	
              -ié,-ïe

            
            	machié :crachié :escachié :Eveschié 1199b — entaichié :pechié 482c — estudïé :dedïé 201a — manïé :renÿé 710c
          

          
            	
              -ectz

            
            	voir -ès

							
          

          
            	
              -uef

            
            	voir -euf

							
          

          
            	
              -eil

            
            	voir -el

							
          

          
            	
              -el

            
            	cruel :eternel 25a — perpetuel :oustel 421a — criminel :Riieil :Rosnel :ysnel 1363b — criminel :Colombel :bel :Juvenel 1929b — eternel : coeternel 793a
          

          
            	
              -iel

            
            	voir -ier

							
          

          
            	
              -er

            
            	mer :clamer :escumer :armer 138b — blasmer : amer :rimer :Saint Orner 610b — Lomer :amer 1796a — detrainer :trayner 477a — rencontrer : entrer 161a — escouter :acouter :sacouter : raconter 682b — acquicter :acquester 926a — commenter : augmenter 1852a — tester :protester :detester :manifester 778b
          

          
            	
              
              -ier, -er

            
            	vouldrez :vauldrez ; menestrier :murtrier ; chevallier :moullier ; deshonnorer :defflorer ; parler : celler ; bachelier :bruler *625a — baisier :aisier : appaisier ; noisier :rosier :muser ; Gontier : esglantier :mestier ; accorder :recorder *1478c — regrecter :soubzhaicter 453a
          

          
            	
              -ier, -ïer

            
            	mendïer :hier 437a — Perdriel :aidier 1406a — escuier :Raiguier 1941c — barbier :l'erbier 1652a — rocher :esmorcher ; pescher :chier ; toucher :sechier * 1422a — cher :plancher 1873c — lescher :reprouchier :cher :revanchier 186b — chier :macher ; serchier :hacher ; dessechier : macher *942a— prescher :revanchier 1187c — torcher :cher 1227c — rocher :approucher : reproucher :prescher ; cher :archer :arracher : empescher ; coucher :juchier :sercher :hucher ; cracher :estancher *1239b — Richier :empescher :cher :enserchier 1283b — danger : laidanger 569a — usmilïer :oublïer 86c — traveillier :resveillier :sommeillier :veillier 1323b — sollier :escollier 1884a — Fournier :espargnier 1030a — Basennier :panier 1362a — papïer(v.) :espïer :pappier(s.) :coppïer 786b — Chartier : benoistier : esglantier : psaultier 1805 b — archiers :porchiers :bouchiers :chiers 1127b — charniers :deniers :portepaniers :lanterniers 1745b — voulentiers :tiers :sentiers :chantiers 194b — Louviers :bouviers :espreviers :ploviers 1047b
          

          
            	
              -ercs

            
            	voir -oirs

							
          

          
            	
              -ert

            
            	vert :Vauvert 1195c — voir aussi -art

							
          

          
            	
              -és, -iés

            
            	coeffez :mauffez :eschauffez :buffez ; dorez :decorez :adorez :honnorez ; senez :esnez :prenez : nez ; destinez :atinez *386b — dez :eschaudez : vuidez :cuidez ; eshontez :cytez :moralitez :escoutez ; prez :lectrez :grez :ouvrez ; esguilletez :portez * 1693b — informez :enformés 1298a — pourrez :mourrez 
								 1725c — assés :passés 918a — trouvés : retrouvez 1660a
          

          
            	
              -iés

            
            	embrochez : pochetz 249a
          

          
            	
              -ès, -ais

            
            	Dïomedés :detz('doigts') :des :cadés 130b— laiz (adj.) :laitz(adj.) :colletz :bourreletz 306b — laiz :palaiz 1768a — mais :mes :mes(s.) :mes 210b — mais :jamaiz :desmez :remectz 290b — jamaiz :maiz 718c — commectz :remectz :maiz : desormaiz 1691b — fraiz : aprés : très :emprés 1937b — pres :aprés 1657c
          

          
            	
              -est, -aist

            
            	il est :plest 265a — desplaist :plaist 418c — despIaist :plaist :complest :fol est 1315b
          

          
            	
              -et, -ait

            
            	het(s.) :soubzhet ; deshet :het(v.) ; pet :sommet *1591a — fait :meffait :imparfait :satiffait 258b — fait :deffait 442c — fait :meffait 862c — buffet : mauffait 1131c — fait : reffait : buffet : parfait 1143b — guet :Marcquet 1828a — Chollet : tonnelet 1102a — Perrenet :et net 1094a — sadinet : jardinet 506c — hutinet :tantinet 1107c — decret :secret 601a — scet :verset 1889c — scet :cessoit 1909c — havetxhevet 1003c
          

          
            	
              -etz

            
            	voir -és, -iés
 et -ès

							
          

          
            	
              -ez

            
            	voir -ier, -er, -és
 et -ès

							
          

          
            	
              -ecque

            
            	voir -esque ; -ecte
voir -este ; -ectre
voir -estre

							
          

          
            	
              -ee

            
            	natee :attintee :nuytee ; hantee :tostee :potee ; annee :journee :matinee *1474b — feexoeffee : eschauffee :faffee 1797b — vollee :vïollee : acollee : [devollee] 618b — nommées :diffamees 574c — corvees : havees : saulvees : trouvees 1031b
          

          
            	
              -ee, -iee

            
            	changee :nraigee 490c — lambroissee :persee : Macee :tauxee 1207b
          

          
            	
              -ege

            
            	alege :pleige 318c
          

          
            	
              -iege

            
            	liege : siege :piege:miege 1135b
          

          
            	
              -egne

            
            	voir -aine

							
          

          
            	
								 -eigne
            	voir -aigne

							
          

          
            	
              -eilles

            
            	orreilles :vermailles 498c — parreilles :orreilles : merveilles :veilles 1331b
          

          
            	
              -eine

            
            	voir -aine

							
          

          
            	
              -elle

            
            	rebelle :elle 270c — elle :estincelle :rebelle :belle 927b — mesle :appelle 1757c — perpetuelle : escüelle ; pelle ; pelle :appelle *1893b — Marie : mesle 1266a — semellexomme elle 1343c — pesle :coupelle :drappelle :appelle 706b — voir aussi -este

							
          

          
            	
              -eptre

            
            	voir -estre

							
          

          
            	
              -erde

            
            	voir -arde ; -erdre
  voir -ardre

							
          

          
            	
              -ere

            
            	pere :mere 849a — Fouterre :Sancerre 923c — Mere :chimere :eufumere :amere 826b — mere : amere 865a — meres :ameres :peres :commeres 1167b — voir aussi -oire
 et-aire

							
          

          
            	
              -ere,-iere

            
            	reffrigere :maschouoire :chierre(s.) :chiere(adj.) 818b — frere :confrere :compere :priere 1407b
          

          
            	
              -iere

            
            	bierre : arriere 126a — hëaulmiere :maniere : fiere(adj.) :fiere(v.) 454b — Gantiere :Savetiere ; Saulcissiere :Tappiciere ; Chapperonniere : Bourciere *533a — guerre(adv.) :derniere 1665c — Bruyeres :bachelieres :villotieres :cymetieres 1507b — langaigieres :messaigieres ; chayeres :cacquetieres ; guerres(adv.) :harengieres *1515a — chamberieres :goyeres 1559a
          

          
            	
              -ergne

            
            	voir -aigne

							
          

          
            	
              -ermes

            
            	enfermes :lermes 1804a
          

          
            	
              -erne
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